
Jill Santopolo

Lumirta pe care
am pierdut-o

Traducere din englezd de
Ana Andreescu



Uneori, obiectele par sX fi fost martorele istoriei. Eu

imi imaginam cI masa de lemn in furul clreia stdteam
la seminarul despre Shakespeare finut de profesorul Kra-
mer, in ultimul nostru an de sfudiu, era de vdrsta univer-
sit5lii Columbia - adicX se afla in acea incdpere inc5 din
t754, cu marginile roase gi netezite, de secole-ntregi, de
coatele unor sfudenli ca noi,lucnr care, desigur, nu putea
fi adevlrat. Dar aga-mi imaginam eu. Studenfi aqezafi
acolo in timpul Revoluliei, al Rdzboiului Civil, al celor
douX Rdzboaie Mondiale, al celor din Coreea, Vietnam,
Golful Persic.

Este amuzant c5, dacd m-ai intreba cine mai era
cu noi in acea zi, rilJ cred c-ag qti sX-1i spun. Le vedeam
aga de clar fefele tuturor, dar, dupl treisprezece ani, imi
aminteam numai de tine gi de profesorul Kramer. Nu-mi
pot aminti nici mXcar numele asistentei profesorului,
care a intrat in salX alergdnd, tdrziu. Mai tdrziu chiar ca

tine.
Kramer tocmai termina de strigat catalogul cdnd tu ai

impins uga. Ai zdmbit cdtre mine, ldsdnd si-gi fac5 scurt
aparifia gropifa din barb5, in timp ce-fi scoteai gapca ta



Jill Santopolo

cu Diamondbacks fi o strecurai in buzunar. Ochii ti s-au
oprit rapid pe locul liber de ldngd mine gi apoi te-ai oprit
gi tu acolo.

- $i tu egti cine? a intrebat Kramer, in timp ce tu sco-
toceai in rucsac dupi un caiet qi un creion.

- Gabe, ai spus tu. Gabriel Samson.
Kramer a cdutat numele in foaia din fala lui.

- Haidefi sI ne concentrXm pe punctualitate pentru
restul semestrului, domnule Samson, a spus el. Ora in-
cepe la noui. De fapt, haidefi sd ne concentr5m asupra
noliunii de,,devreme".

Tu ai aprobat ddnd din cap gi Kramer a-nceput sd
vorbeascl despre temele din luliu Cezar.

- ,,Din ziin zi duqmanul crefte, culmea, / Noi am
atins-o gi-am pornit la vale. / Se schimbd soarta ome-
neasci-ntruna: I $tim valul cum ne bate, el ne duce
/ inspre noroc, dar daci nu lulm seama, / CdlStoria
viefii ocolegte / Printre nevoi gi stdnci. Aga e marca I
Pe care navigXm qi dacX valul I Ne salt5, se cuvine-a-l
folosi; I Zdddrnicim altfel prilejul bun."1, a citit el qi
a continuat: sunt convins cI ati citit. Cine-mi poate
interpreta ce spune Brutus despre soart5 qi liber-arbitru,
in acest text?

imi voi aminti intotdeauna acest pasaj pentru cE, din
ziua aceea, m-am gdndit de multe ori dacd soarta noas-
trd, a ta gi-a mea, a fost sI ne-ntdlnim la seminarul lui
Kramer despre Shakespeare. DacI in tofi acegti ani ne-a

finut impreund destinul sau a fost decizia noastrl. Sau o
combinalie a acestora, pentru cI ne-am l5sat purtafi de
curent.

I luliu Cezar, Edilie bilingvd de William Shakespeare. Traducere de Tudor
Vianu, editura Pandora M (2004). (N. red.)
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Dupd ce Kramer a vorbit, cdliva dintre noi au rlsfoit
textul din fala 1or. Tu fi-ai trecut degetele prin cdrlionfi,
care gi-au revenit apoi la forma lor inifial5.

- Ei, ai spus tu, gi restul clasei mi s-a alSturat indrep-
tdndu-gi privirile spre tine.

Dar nu ai apucat sd termini.
Asistenta profesorului, al clrei nume nu mi-l pot

aminti, a intrat alergdnd in clasd.

- imi cer scuze pentru intdrziere, a spus ea. Un avion a
lovit Turnurile Gemene. Se transmitea la televizor chiar
cdnd eram pe punctul sI plec de-acasd gi sX vin la curs.

Nimeni n-a prins semnificagia cuvintelor ei; nici md-
car ea.

- Pilotul era beat? a-ntrebat Kramer.

- Nu qtiu, a rdspuns AP, luind loc la masd. Am agtep-
tat, dar prezentatorii nu qtiau ce se int0mpl5. Spuneau ci
era un fel de avion cu elice.

DacI s-ar fi intdmplat acum, toate telefoanele noas-
tre ar fi explodat cu informafii. Alerte de pe Twitter qi

Facebook gi notificiri de la New York Times. Dar comu-
nicarea nu era incd un fenomen instantaneu, pe-atunci,
gi Shakespeare n-a fost intrerupt. Am ridicat cu tofii din
umeri gi Kramer a continuat si vorbeasci despre Iuliu
Cezar. in timp ce luam notife, fi-am urmdrit cu privirea
degetele de la mdna dreapti frecdnd incongtient granu-
lafia mesei de lemn. Am mdzgXlit absentd o imagine a

degetului t5u ardtitor, cu unghia lui inegalX gi cu pielifa
ruptX. lncd pXstrez pe undeva caietul acela - intr-o cutie
plini cu hdrtii de la Literaturl Clasicl gi Civilizafii Con-
temporane. Sunt siguri cf, e pe undeva pe-acolo.
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Nu voi uita niciodatd ce-am spus amAndoi cdnd am
iegit de la cursul de filosofie; chiar daci cuvintele nu
aveau nimic special, conversafia este incrustatd in me-
moria mea, ca parte a acelei zile. Am inceput sI cobor6m
treptele impreun5. Nu chiar impreuni, dar unul ldngl
cel5lalt. Era senin, cerul albastru - gi totul se schimbase.
Numai cd noi n-o qtiam inc5.

Oamenii din iurul nostru vorbeau toti deodatd.

- S-au prdbugit Turnurile Gemene!

- Cursurile se suspendd!

- Eu vreau sI donez sAnge. $tii unde pot dona sdnge?
Eu m-am intors spre tine.

- Ce se petrece?

- Eu locuiesc in East Campus, ai spus tu, arXtdnd spre
c5min. Hai sI aflXm ce se intdmpl5. Tu eqti Lucy, aqa-i?
Tu unde locuieqti?

- in Hogan, am spus eu. $i, da, Lucy.

- incAntat de cunogtinfd, Ltrcy, eu sunt Gabriel.
Mi-ai intins mdna. Ti-am strdns-o gi am privit in sus spre

tine, in acest timp. Gropila qi-a flcut iardgi aparifia. Aveai
ochi albagtri. M-am gdndit, pentru prima datd: Este ftumos.

Lumino pe care Qm pierdut-o

Ne-am dus acasl Ia tine gi ne-am uitat la televizor
impreuni cu colegii tii de apartament, Adam gi Scott,
gi Justin. Pe ecran, cideau trupuri din clddiri, mormane
de moloz innegrite trimiteau spre cer semnale de fum gi

turnurile cldeau unul dupd altul. Dezastrul ne-a incre-
menit. Ne uitam uluifi la imagini, incapabili si corelSm
intimpl5rile cu realitatea noastr5. Faptul cd se petrecea

a$a ceva in oragul nostru, la gapte mile distanl5 de unde
ne aflam, cI aceia erau oameni - fiinle umane reale -
nu incdpea incl in mintea noastr5. Cel pulin nu intr-a
mea. Pdrea ceva foarte indepdrtat.

Celularele nu ne funclionau. Tu ai folosit telefonul
de pe hol ca s5-1i suni mama in Arizona gi sd-i spui cI e;ti
bine. Eu mi-am sunat pdrinlii, in Connecticut; voiau sd

mI duc acas5. Aveau o cunoftin!5 a cdrei fiicl lucra la
World Trade Center gi nimeni nu gtia incd nimic despre

ea. Virul altcuiva avusese un mic deiun de lucru la Win-
dows on the Worldr.

- E mai sigur sI nu fii in Manhattan, a spus tata. DacI
e vorba de antrax? Sau de rdzboi biologic. Gazpanlizant.

I-am spus tatei ci metroul nu funcfioneazd. Probabil
cI nici trenurile.

- Vin sd te iau, a spus el. Sar in maqinl chiar acum.

- Voi fi bine, i-am spus. Sunt cu niqte prieteni. Suntem
bine. Te mai sun, mai tdrziu.

Tot nu mi se plrea ceva real.

- $tii, a spus Scott, dupl ce am inchis telefonul. Daci
ag fi o organizafie teroristd, aq lansa o bombl deasupra
noastr5.

1 Complex de restaurante gi cafenele aflat la etajele 106 gi 107 din Turnul
de Nord al World Trade Center. Toate acestea au fost distruse in timpul
atentatului terorist de la New York, pe 11 septembrie 2001 . (N. red.)
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- Ce mama dracu'? a spus Adam.
Agtepta sd primeascd veqti de la unchiul lui, care era

in NYPD.

- Vreau sX spun cX, daci analizezi chestia asta din
punct de vedere academic... a spus Scott, dar n-a mai
continuat.

- Taci din gurf,, a spus Justin. Serios, Scott. Nu e

momentul.

- Poate c-ar trebui sI plec, ti-am spus eu, apoi.
Nici nu te cuno$team cu adevlrat. De-abia ili cunos-

cusem prietenii.

- Colegele mele de cameri se intreabd probabil unde
sunt, am continuat eu.

- SunS-le, ai spus tu gi !i-ai trecut degetele, absent, de-a
lungul cozii mele.

Era un gest intim, genul de lucru care se petrece dupd
ce au fost depigite toate barierele spaliului personal. Ca
gi cum ai mdnca din farfuria altcuiva, flrd s5-i ceri permi-
siunea. $i, pe neagteptate, m-am simlit legatd de tine, de
parcX atingerea miinii tale pe plrul meu insemna ceva
mai mult decdt niqte degete nervoase, neindemdnatice.

M-am g6ndit la momentul acela mulli ani mai tAr-
ziu, cdnd am decis s5-mi donez pdrul, gi stilistul mi-a
dat coada, invelitl in plastic, aritAnd chiar mai inchis5
Ia culoare decdt obiqnuita nuanfd castanie. Chiar dacd
atunci tu erai la o lume distanf5, am simfit cI parcX te
trldam, ca gi cum tdiam legltura dintre noi.

Dar, apoi, in ziua aceea, imediat dupl ce mi-ai atins
pXrul, !i-ai dat seama ce fXcuseqi qi ai l5sat mAna si-1i cadl
in poal5. Mi-ai zdmbit din nou, dar de data aceasta nu
te-am privit in ochi.

Am ridicat din umeri.

Lumina pe core om pierdut-o

- Okay, am spus.
Mi se plrea cd lumea se face bucXli, ca qi cum am fi

trecut printr-o oglindl sparti intr-un loc frdnt din[untrul
ei, unde nimic nu avea sens, unde scuturile noastre erau
la pdmdnt, perefii nogtri erau pr5bugifi. in acel loc, nu
exista niciun motiv si spui nu.



ilt

Am luat liftul pdni Ia Wien 11, gi apoi tu ai deschis
o fereastrX la capltul culoarului.

- Cineva mi-a ar5tat asta in anul doi, ai spus. Este cea
mai incredibilX imagine a oragului New York pe care o
vei vedea weodat5.

Ne-am urcat pe fereastrS, am iegit pe acoperiq gi am
rdmas fdrl aer. Din extremitatea de sud a Manhattanului
se in511au fuioare de fum. Tot cerul devenea gri, oragul
era inviluit in cenugS.

- Oh, Doamne, am spus.
Ochii mi s-au umplut de lacrimi. Mi-am inchipuit ce

fusese acolo inainte. Am vdzut spafiul gol unde odinioarl
se inillaserl turnurile. in cele din urm5, m-am trezit la
realitate. in cl5dirile acelea erau oameni.

Mi-ai cdutat mdna gi m-ai prins de ea.
Am rdmas acolo in picioare, privind fix la conse-

cintele nenorocirii, cu lacrimile curgdndu-ne pe obraii,
habar n-am cAt de mult timp. Cred cI erau gi alfi oameni
acolo cu noi, dar nu mi-i pot aminti. Numai pe tine te
fin minte. $i imaginea acelui fum. Este intip[rit cu fierul
roqu in creierul meu.

Lumino pe care am pierdut-o

- Acum ce se-ntampl5? am goptit, in cele din urmd.
Priveligtea m-a fdcut sd infeleg dimensiunea atacului.

- Ce urmeazd?
Tu te-ai uitat la mine gi ochii nogtri, incd umezi din

cauza lacrimilor, au rdmas fixafi, atragi de un fel de mag-
netism pentru care lumea din jur nu mai exist5. Mdna
ta a alunecat spre inchietura mea gi eu m-am ridicat pe
vdrfuri ca s5-1i intdmpin buzele. Ne-am strAns in brafe, ca
gi cum asta ne-ar fi proteiat indiferent de ce ar fi urmat.
Ca gi cum singura cale de a fi in siguranfi era s5-mi fin
buzele lipite de ale tale. Momentul in care trupul t5u
m-a acoperit, aga m-am simlit - in sigurant5, protejatd
de puterea qi cdldura brafelor tale. Ji-am simfit muqchii
profilafi sub mdinile mele qi mi-am ingropat degetele
in plrul tXu. Jiai inflgurat coada mea in jurul palmei,
mdngdind-o gi trdgdndu-mi capul spre spate. $i am uitat
de lume. in momentul acela, existai numai tu.

Ani de zile, m-am simlit vinovatl pentru asta. Vi-
novatX cX ne-am sdrutat prima dat5 in timp ce oraqul
ardea, vinovatd c-am fost in stare sd mf, pierd in tine,
in acel moment. Dar, mai tdrzitt, am aflat cX nu eram
singuri. Unii mi-au spus in goapti cI au ficut sex in ziua
aceea. CX au conceput un copil. S-au logodit. Au spus,,Te
iubesc" penffu prima dat5. Existd ceva in moarte care-i
face pe oameni si vrea sX trliascd. Noi voiam sd trlim in
acea zi fi nu pot sd ne condamn pentru asta. Nu md mai
condamn.

Cdnd ne-am separat pentru a respira, mi-am inclinat
capul, agezdndu-l pe pieptul tdu. |i-am ascultat inima gi

m-am simfit consolatX de ritmul ei egal.
Tu te-ai simtit consolat de ritmul inimii mele? Tet

mai consoleazl incd?
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Ne-am intors in dormitorul t5u, pentru cd-mi pro-
misesegi cd faci cinste cu prdnzul. Mi-ai spus cI voiai ca,

dupl masI, sI iegim din nou pe acoperig cu aparatul de
fotografiat gi sX faci nigte poze.

- Pentru Spectator? am intrebat eu.

- Ziarul? ai spus tu. Nu. Pentru mine.
in bucltlrie, mi-a atras atenlia un morman de fo-

tografii - printuri alb-negru cu imagini din campus.
Erau frumoase, bizare, sclldate in luminS. Imagini aga de
focalizate, incdt un obiect oarecare ardta ca o operd de
artd modernX.

- Unde se afl5 dsta? am intrebat.
DupX ce am privit o vreme, mi-am dat seama cX era

o imagine de-aproape a unui cuib de pasdre, invelit in
ziare, reviste qi eseul cuiva ficut pentru ora de literaturi
ftancezd.

- Oh, a fost ceva incredibil, ai spus tu. Jessica Cho - O
cunogti? Cdntd a cappella... Prietena lui David Blum... ea

mi-a spus despre acest cuib pe care-l vlzuse pe fereastr5
gi care fusese fXcut din tema pentru acasi a cuiva. Aga cI
m-am dus s5-l vXd. A trebuit si atdrn in afara ferestrei
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pentru a face aceasti fotografie. Jess l-a pus pe Dave si
m51in5 de glezne, pentru cI-i era fricX cX sd nu cad. Dar
am reuqit s-o fac.

Dupi aceastd poveste te-am privit cu alli ochi. Erai
indrdzne!, curaios, hot5rAt si captezi frumosul. Privind in
urmd, md gdndesc cd exact asta voiai sI cred. incercai sI mE
impresionezi, dat eu nu mi-am dat seama de asta atunci.
Mi-am zis numai: ,,UAu!" Mi-am zis; ,,E minunat!" Dar ceea

ce era adevXrat atunci gi a fost adev5rat de cdnd te qtiu este
cd tu glsegti frumuselea oriunde. Remarci lucruri pe care alp
oameni nici nu le vdd. Asta am admirat intotdeauna la tine.

- Asta vrei sX faci? am intrebat, ardtdnd spre fotografie.
El a scuturat din cap.

- E numai pentru amuzament, a rf,spuns. Mama e ar-
tist5. Ar trebui sI vezi ce poate face, acele picturi abstracte
enorme, uimitoare, dar iEi cAqtigd existenla pictdnd mici
pdnze cu apusurile din Arizona, pentru turiqti. Eu nu-mi
doresc acest fel de viafd, sX creez ceea ce se vinde.

M-am sprijinit de masl gi m-am uitat la restul foto-
grafiilor. Rugind infiltrAndu-se intr-o bancd de piatrS,
irizalii sparte in marmurd, obard de metal corodatX, ?n

cel mai mic detaliu. Frumusele unde eu nu mi-ag fi ima-
ginat vreodat5 cd existf,.

- Tatdl tdu este gi el artist? am intrebat eu.
Fala li s-a intunecat. Am vdztfi asta clar, ca gi cum o

ugX s-ar fi inchis in spatele ochilor tdi.

- Nu. Nu este, ai rispuns tu.
Md poticnisem pXqind dincolo de o limitl despre

care nu gtiusem cI exista. N-am continuat in direclia
aceasta - descopeream imaginea ta lSuntricS. Deja spe-

ram cd era un teren pe care-l voi infelege clar, unul care
va deveni a doua naturl de descoperit.
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Tu tlceai. T5ceam qi eu. Televizorul inc5 mergea
in fundal gi i-am auzitpe prezentatorii de qtiri vorbind
despre Pentagon qi despre avionul care s-a pribuqit
in Pennsylvania. Oroarea situafiei a ndvilit din nou
asupra mea. Am pus fotografiile ios. Pf,rea o perver-
siune sI md concentrez asupra frumusetii, in momen-
tul acela. Dar, privind in urmX, poate cX exact asta
trebuia si fac.

- N-ai spus cd mergem si luim p6nzul? am intrebat,
cu toate cd nu-mi era foame, cu toate cI imaginile care se

derulau pe ecranul televizorului f5ceau sd mi se intoarcl
stomacul pe dos.

Uqa din spatele ochilor tii s-a deschis.

- A;a am f5cut, ai spus, aprobdnd.
N-aveai decdt ingrediente pentru chips-uri de po-

rumb. Aqa c5, in mod mecanic, am tliat rogiile in felii
subfiri qi am desf5cut o conservi de fasole cu un des-
chizitor ruginit, in timp ce tu aranjai chips-urile tortilla
intr-unul din acele recipiente de unicl folosinli qi rideai
brdnza intr-un castron cu cereale zdrobite.

- Dar tu ce faci? ai intrebat, ca gi cum conversafia
noastri nu deraiase deloc.

- ifrZ am fdcut eu.
Am apdsat capacul conservei peste fasolea dinduntru,

ca sIJ pot ridica gi indeplrta.

- $i tu egti artistS?
Am pus capacul de metal pe masX.

- Nu, am rlspuns. CeI mai creativ lucru pe care-l fac
este sX scriu povegti pentru colegele mele de camerX.

- Despre ce? ai intrebat, cu capul inclinat intr-o parte.
Am privit in plmdnt ca sd nu vezi cd m-am inroqit.
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- Este stdnjenitor, am spus, dar sunt povegti despre
un porculor miniatural pe nume Hamilton, care a fost
acceptat din greqeald la un colegiu pentru iepuri.

Ai izbucnit surprins in rds.

- Hamilton. Un porc, ai spus. inleleg. E amuzant.

- Mulfumesc, am zis eu, privindu-te.

- Deci asta vrei sX faci dupX absolvire?
Luasegi borcanul cu salsa gi ii loveai capacul de masd

pentru aJ sldbi.
Am scuturat din cap.

- Nu cred cd e o piajl prea mare pentru poveqtile lui
Hamilton Porcugorul. M-am gdndit sd intru in industria
reclamelor, dar, spunAnd asta, in acest moment, mi se

pare o prostie.

- De ce o prostie? ai intrebat, desf5c6nd capacul bor-
canului cu un pocnet.

Eu am privit spre televizor.

- Are vreun sens chestia asta? Sd faci reclamd? DacI
aceasta ar fi ultima mea zi pe acest pdmAnt qi dacX mi-ag
fi petrecut toatd viala in campanii prin care si Ie vdnd
oamenilor brinzd, frXmdntatX... sau chips-uri... aq simli
oare cX am fdcut ceva in viald?

Tu fi-ai mugcat buza. Ochii tdi spuneau: Md gAndesc

Ia asta. Am aflat mai multe despre planurile tale. Probabil
ai aflat gi tu pulin despre ale mele.

- Ce-nseamnl sI faci ceva in viald? ai intrebat.

- Asta-ncerc sI aflu, !i-am spus eu, cu mintea zbdrnd-
ind, in timp ce vorbeam. Cred c-ag putea sI fac ceva care
sI lase o urml - in sens pozitiv. Sf, las lumea pufin mai
bunl decdt am gXsit-o eu. Cred asta in continuare, Gabe.
Toatd viafa am rdvnit sI fac asta - qi cred cI gi tu la fel.
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Atunci am vXzut inflorind ceva pe chipul tlu. Nu-mi
dddeam seama ce reprezenta acel lucru. Nu te cuno;team
incX destul de bine. Dar, acum, qtiu ce inseamn5 acea pri-
vire. lnseamnX c5-n mintea ta perspectivele se schimbau.

Ai scufundat un chips in salsa gi mi l-ai intins.

- Vrei sd mugti? ai intrebat.
Am rupt cu dinlii jumltate din el qi restul l-ai mdncat

tu. Ochii tii mi-au urmirit trdslturile felei gi au cobo-
rdt de-a lungul trupului meu, pAni ios. Simfeam cd mI
examinezi din unghiuri diferite gi puncte avantajoase.
Apoi mi-ai mdngAiat obrajii cu vdrful degetelor gi ne-am
sXrutat din nou; de aceastl datd, aveai gust de sare gi ar-
dei iute.

Pe cdnd aveam cinci-gase ani, am desenat pe peretele
dormitorului meu cu creion rogu. Nu cred cd fi-am spus
weodatX povestea asta. Deci cum desenam eu aga inimi
qi copaci, gi sori, qi luni, gi nori, qtiam cI ficeam ceva ce
n-ar fi trebuit sd fac. O simfeam in strXfundul stomacului.
Dar nu mi puteam opri - voiam foarte tare sI fac asta.
Camera mea fusese decoratl in roz qi galben, dar culoarea
mea favoritd era rogu. $i voiam sI am camera cu ro$u.
Simleam nevoia sX am camera roqie. Simfeam cX a desena
pe perete cu ro$u era absolut corect gi absolut gregit in
acelagi timp.

Aqa mX simleam inziuain care te-am cunoscut. Sd te
s5rut in miilocul tragediei gi al morfii pXrea absolut corect
gi absolut gregit in acelagi timp. Dar m-am concentrat pe
partea care plrea corectS, a$a cum fac intotdeauna.

Mi-am strecurat mdna in buzunarul din spate al
ieangilor tXi gi tu fi-ai strecurat mdna in al meu. Ne-am
tras unul pe celdlalt din ce in ce mai aproape. A sunat
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tclefonul din camera ta, dar tu l-ai ignorat. Apoi a sunat
tclefonul din camera lui Scott.

Cdteva secunde maitdrziu, in bucltlrie a intrat Scott,
carc,vdzdndu-ne, qi-a dres glasul. Ne-am indepdrtat unul
;i ne-am intors spre el.

- Te cautl Stephanie, Gabe, a spus el. I-am spus sd

a$tepte.

- Stephanie? am intrebat eu.

- Nimeni, ai spus, exact in acelagi timp cu Scott, care
a zis:

- Fosta.

$i a continuat, cdtre tine:

- PlAnge la telefon, omule.
Tu p5reai chinuit, privirile mutdndu-fi-se de la Scott

la mine gi inapoi.

- 1l zicl tu c-o sun in cdteva minute? i-ai spus tu lui
Scott.

Scott a dat din cap qi a ieqit gi, apoi, tu m-ai luat de
mdnX, impletindu-|i degetele cu ale mele. Ochii ni s-au
intdlnit, cum se intdmplase pe acoperiq, qi eu nu mi-am
putut lua privirea de la tine. Inima mi-a luat-o la goand.

- Lucy, ai spus, gi dorinfa ta s-a simlit cumva in felul
cum mi-ai rostit numele. $tiu cd tu egti aici qi qtiu ci e

ciudat, dar trebuie si vXd daci ea se simte bine. Am fost
impreund anul trecut gi ne-am despdrfit cu o lunl in
urm5. Ast5zi...

- inteleg, am zis eu.

$i, in mod straniu, asta m-a flcut sd te plac mai mult:
degi nu te mai intdlneai cu ea, ifi plsa totuqi de ea.

- Oricum, ar trebui sX o iau spre colegele mele de ca-
meri, am spus, cu toate ci nu voiam sX plec. i1i mullu-
mesc pentru...


